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Stellen Sie sicher,
dass die Arbeitsplatte
und die
Unterschränke die
Last der Glasspüle
tragen können.

Make sure the
countertop and base
cabinets can support
the weight of the glass
sink.

Assurez-vous que le
comptoir et les
armoires inférieures
peuvent supporter la
charge de l'évier en
verre.

Assicurati che il piano
di lavoro e i mobili
base possano
sostenere il carico del
lavello in vetro.

Zorg ervoor dat het
aanrecht en de
onderkasten de
belasting van de
glazen gootsteen
kunnen dragen.

Asegúrese de que la
encimera y los
gabinetes bajos
puedan soportar la
carga del fregadero
de vidrio.

Ujistěte se, že
pracovní deska a
spodní skříňky
unesou zatížení
skleněného dřezu.

Provjerite mogu li
radna ploča i donji
ormarići izdržati
opterećenje staklenog
sudopera.

Provjerite mogu li
radna ploča i donji
ormarići izdržati
opterećenje staklenog
sudopera.

Győződjön meg arról,
hogy a munkalap és
az alsó szekrények
elbírják az üveg
mosogató terhelését.

Vermeiden Sie
schwere Stöße oder
das Fallenlassen
schwerer
Gegenstände auf die
Spüle, da das Glas
zerbrechen kann.

Avoid heavy impacts
or dropping heavy
objects on the sink as
the glass may break.

Évitez les chocs
violents ou la chute
d'objets lourds sur
l'évier car le verre
pourrait se briser.

Evitare urti violenti o
far cadere oggetti
pesanti sul lavello
poiché il vetro
potrebbe rompersi.

Vermijd zware
schokken en laat
geen zware
voorwerpen op de
gootsteen vallen,
omdat het glas kan
breken.

Evite golpes fuertes o
dejar caer objetos
pesados sobre el
fregadero ya que el
vidrio podría
romperse.

Vyhněte se silným
nárazům nebo pádu
těžkých předmětů na
dřez, protože by
mohlo dojít k rozbití
skla.

Izbjegavajte jake
udarce ili ispuštanje
teških predmeta na
sudoper jer se staklo
može slomiti.
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može slomiti.

Kerülje az erős
ütéseket vagy nehéz
tárgyak leejtését a
mosogatóra, mert az
üveg eltörhet.

Verwenden Sie
Schneidunterlagen,
um Kratzer auf der
Glasoberfläche zu
vermeiden.

Use cutting mats to
avoid scratches on
the glass surface.

Utilisez des tapis de
découpe pour éviter
de rayer la surface du
verre.

Utilizzare tappetini da
taglio per evitare di
graffiare la superficie
del vetro.

Gebruik snijmatten
om krassen op het
glasoppervlak te
voorkomen.

Utilice tapetes de
corte para evitar rayar
la superficie del vidrio.

Používejte řezací
podložky, aby nedošlo
k poškrábání povrchu
skla.

Koristite podloge za
rezanje kako biste
izbjegli grebanje
staklene površine.

Koristite podloge za
rezanje kako biste
izbjegli grebanje
staklene površine.

Használjon
vágószőnyeget, hogy
elkerülje az
üvegfelület
megkarcolását.

Überprüfen Sie
regelmäßig die
Befestigungen und
Dichtungen auf ihre
Integrität und ersetzen
Sie beschädigte Teile
umgehend.

Regularly check the
integrity of the
fasteners and seals
and replace any
damaged parts
immediately.

Vérifiez régulièrement
l’intégrité des fixations
et des joints et
remplacez rapidement
les pièces
endommagées.

Controllare
regolarmente
l'integrità di dispositivi
di fissaggio e
guarnizioni e sostituire
tempestivamente le
parti danneggiate.

Controleer
bevestigingsmiddelen
en afdichtingen
regelmatig op
integriteit en vervang
beschadigde
onderdelen
onmiddellijk.

Compruebe
periódicamente la
integridad de los
sujetadores y sellos y
reemplace las piezas
dañadas con
prontitud.

Pravidelně kontrolujte
integritu
upevňovacích prvků a
těsnění a poškozené
díly neprodleně
vyměňte.

Redovito provjeravajte
cjelovitost
pričvršćivača i brtvila i
odmah zamijenite
oštećene dijelove.

Redovito provjeravajte
cjelovitost
pričvršćivača i brtvila i
odmah zamijenite
oštećene dijelove.

Rendszeresen
ellenőrizze a
rögzítőelemek és
tömítések épségét, és
azonnal cserélje ki a
sérült alkatrészeket.
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